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Please remember these people in our prayers

Recent Deaths: I Owr

&3P r@aé/w
Anniversaries:

Jack O’Loughlin; John Reynolds; Ellen Templeton; Gwen Knight;
Kevin Walsh; Carmelo Zara; Kathleen Rinaldi; Thomas Sullivan;
Jean Healy

Sick:
Rowena Nolen; Josie Ferrinda; Sam Giampaolo; Gai Thi Tran;
Therese Cummins; Carmela Garreffa; Louise Manna;

Local News:

. Masses this weekend:
Robinvale 6pm ~ Saturday 30th April
Manangatang 9am: Sunday 1st May

8 Staff and students have resumed school for Term 2.
We wish them another great term of learning together.

. We send our condolences to the Vespucci family on the recent
passing of their mother, Paulina. Please remember the family
in your prayers.

. 6pm Mass Saturday is being offered for Tony Tassone, his
one month remembrance.

. Next weekend 19 children will celebrate their First Eucharist
at the Mass of their choice. We look forward to this special
parish occasion.

. Next weekend Masses:
6pm Saturday ~ Robinvale (First Eucharist)
9am Sunday ~ Robinvale ( First Eucharist)
9am Sunday ~ Manangatang (Lay Led)

Parish Administrator
Fr Anthony Nagothu
Visiting Priests:

Fr Matthew Thomas &
Fr Shaiju Matthew
Parish Contact:
Mary Knight
0438 627 920
St. Mary’s School Principal
Andrea Welsh

Pleease scan the QR Code
with moebile camera to access
our parish web-page.

MANANGATANG MINISTRIES
Reader Joan Ryan
Prayers of the Faithful | Lisa Zanker
Offertory Anne Arentz




Mass Roster May

Monthly Roster Robinvale Manangatang

Week 1 30th April & 1st May 6pm Sat. Vigil Mass 9:00am Sunday Mass | Fr Anthony Nagothu

Week 2 7th & 8th May 6pm Sat. Vigil Mass 9:00am Sunday Fr Matthew Thomas
9am Sunday Mass Lay-led

Week 3 14th & 15th May 6pm Sat. Vigil Mass 9:00am Sunday Mass | Fr Shaiju Matthew

Week 4 21st & 22nd May 6pm Sat. Vigil Mass 9:00am Sunday Fr Anthony Nagothu

Lay-led
Week 5 28th & 29th May 6pm Sat. Vigil Mass 9:00am Sunday Mass | Fr Anthony Nagothu

REFLECTION by Fr Michael Tate

You know I love you

You and I, like Peter, are enabled by grace to repent of our betrayals of Our Lord, some major,
most minor, and to claim: “Lord, you know that I love you.”

But, this claim has to be evidenced by concrete action. In the case of Peter it was to feed and
shepherd “my lambs, my sheep.” What will manifest our professed love? In the words of Father
Richard Rohr, it is to love what God loves.

Of course, we have to love our fellow human beings, but leaving it there would be inadequate.
“For God so loved the cosmos as to give the Son.” (Jn 3:16,17) So what must we do?

Recall, Our Lord says elsewhere, “You are the Salt of the Earth.” You must preserve the Earth so
that it does not decay and so that it is a suitable habitation for all the creatures, including us, for
whom the Earth is a common home.

He went on: “You are the Light of the Cosmos.” You are the enlightened mind and the enflamed
heart of the whole cosmos, enabling it to understand its existence and to love God for it.

We could pause for a moment to reflect on the words of Pope Francis: “We, the women and men of
the Church, we are in the middle of a love story and each of us is a link in this chain of love. And
if we do not understand this, we have understood nothing of what the Church is.”

One month Mass for Antonio Tassone

Family, friends and parishioners are

FINANCES

invited to attend the one
Presbytery: $361.90 month Mass for
Antonio (Tony) Tassone
Saturday 30th April at 6pm. *

Please remember his wife

Parish: $1696.20

Josie and her family in your

prayers.

Did you Know?

In 1955, an additional F
Feast Day was declared |
by Pope Pius XII and is
celebrated on May 1 as
the Feast of St. Joseph
the Worker. This date
is also International
Workers’ Day and
believed to reflect
Joseph as the patron saint of workers.

Invitation to all parishioners :

Please join in the Parish
celebrations next weekend for

First Eucharist.



https://en.wikipedia.org/wiki/Saint_Joseph%27s_Day
https://en.wikipedia.org/wiki/Saint_Joseph%27s_Day

Chuia Nhit Tuin I - Mua Phuc Sinh

Canhiplé

Tv 65,12

Ca trai dit, nao tung ho Thién Chiia,

hay dang Nguoi 1oi ca tung ton vinh.

Ha-lé-lui-a.

Baidoc 1

Cv 5,27b-32.40b41

Veé nhiing sir kién d6, chiing ti xin lam chiimg, cting voi Thanh Thén.
Bai trich sach Cong vu Tong D6.

27b By gio, vi thuong té héi cac Tong P rang : 28 “Chung t6i da nghiém
cim cac dng khong dugc ging day vé danh 4y niia, thé ma cac ong da
lam cho Gigru-salem ngip day gido Iy dlia cac 6ng, lai con mubn cho
mAU ngudi dy d6 trén dau chting t6i I 29 By gitr ong Phé 16 va cac Tong
pham. 30 Dric Gié-su da bi cic éng treolén cay ¢ ma giét i ; nhung
'Thién Chta olia cha dng chiing ta da lam cho Nguoi trdi dy, 31 va Thién
Chuia da ra tay uy quyén nang Ngwi lén, dit 1am thi lanh va Bang Clra
D0, hau dem lai cho It-ra-en on sam héi va on tha ti. 32 Vé nhiing si
kién d6, chiing t6i xin lam chiing, cting v6i Thanh Than, Bang ma Thién
Chua da ban cho nhiing ai vang 10i Nguoi.”

40b By gitr, ho cho goi cac Tong D laiva cim cac ong khong duoc néi
dén danh Ditc Gié-su, rdi tha cac ng ra. 41 Cac Tong D6 ra khdi Thuong
Hoi Bong, long han hoan béi dugc coi 1axiing dang chiu khé nhuc vi
danh Bic Gié-su.

Papca

Tv29,2va4.56.11-12ava 13b (O. c.2q)

b .Lay Chuia, con xin tan duong Ngai,

vida thuong aru vét.

2Lay Chiia, con xin tan dwong Neai,

vida thuong cu vit,

khéng d& quan thix déc chi nhao cudi con.4Lay Chia, tir am phil Ngai da
kéo con lén,

D Lay Chiia, con xin tAn duong Nggi,

vida thuong ciu vot.

SH®i nhiing ké tin trung, hay dan ca mimg Chua,

cdm ta thanh danh Nguoi. 6Nguodi néi gidn, gian trong gidy 1at,
nhungyéu thuong, thuong sudt ca dod.

L& 06 roi khi man dém budng xudng,

himng dong vé da vong tiéng ho reo.

P Lay Chiia, con xin tan duong Nggi,

vida thuong cru vot.

11Lay Chua, xin ling nghe va xot thuong con,

lay Chuaa, xin phu tri nang do.12aKhuic ai ca, Chia doi thanh via

diéw. 13bLay Chua 14 Thien Chitia.con they,

xin ta on Ngai mai mai ngan thu.

b.Lay Chua, con xin tan duong Ngai,

vida thuong cu vot.

Baidoc?2

Kh5,11-14

Con Chién da bi giét nay ximg dang 1anh nhan pha quy va uy quyén.
Bai trich sach Khai huyén clia thanh Gio-an tong do.

11 Taéi 1a Gio-an, t6i thiy, va téi nghe tiéng muon van thién thin & chung
quanh ngai, cac Con Vit va cac K Muc. S6 cac thién thiin o6 thi tic tic
tridu tridn. 12 Cacvilén tigngho :

“Con Chién da bi giét nay ximg dang lanh nhin

phtquy vauy quyén, khon ngoan cing sitc manh,

danh dy véi vinh quang, va muén 16i cung chae.”

13 Toi lai nghe moi loai th ta0 trén troi, i dt, trong long dt, ngpsi
bign khoi vavan vat & cac noi do, tit ci déu tung ho :

“Xin kinh dang Bang ngu trén ngai va Con Chién

161 chiic tung cting danh du, vinh quang va quyén nang

dén muon thud muon doi P

14 Bon Con Vit thua : “A-men.” Va cac Ky Muc phii phuc xudng tho lay.
Tung ho Tin Mimg

Ha-léui-a. Ha-léui-a.

Biic Ki-t6 nay da phuc sinh,

vaxot thuong aru do loai nguoi. Haléui-a.

Tin Mimg

Ga21,1-19

Diirc Gié-su dén, cam By béanh trao cho mon dé ; 1 ca, Nguoi cing lam
"KTin Mimg Chtia Gié-su Ki-t6 theo thanh Gio-an.

1 Khi 4y, Pirc Gié-su lai t6 minh ra cho cac mon dé & Bién Ho Ti-bé-ri-a.
Neudi t6 rriinh ra nhur thé nay. 2 Ong Skmon Phé 1o, ong To-ma goi A DI
-dy-mo6, ong Na-tha-na-en ngui Ca-na mién Ga-li-1é, cac nguti con ong
Dé-bé-dé va hai mén dé khac nita, tit A dang & véi nhau. 3 Ong Simén
Phé-16 néivéi cac dng : “Toi di dénh ca day.” Cac éng dép : “Chtng t6i
cung di vii anh.” Rai moi ngudi ra di, 1en thuyén, nhung dém &y ho
khéng bat duoc gi .

4 Khi trdi da sang, Piic Gié-su ditg trén béi bién, nhumg cac mon dé
khong nhin ra do chinh 12 Dic Gié-su. 5 Newdi néi voi cac ong : “Nay cac
chi, khong 06 gl an u ?” Cac ong tra 14 : “Thua khéng” 6 Neudi bdo cac
ong : “Otr tha Iuti xudng bén phéi man thuyeén di, thi s& bt duoc ca” Cac
ong tha lubi xudng, nhung khong sao kéo 1én ndi, vi luti day nhiing

cA. 7 Nguovi mon dé duoc Diic Gié-su thuong mén néi voi ong Phéro :
“Chiia do " Vira nghe néi “Chiaa do I, ong Si-mon Phé-16 vdi khoac o
vao vi dang & tréin, 10 nhiy xung bién. 8 Cac mon dé khac chéo thuyén
véo b kéo theo lubi dity 4, vi cac ong khong xa b im, chi cach vao
Kkhodng gin mot trim thute.

9 Budc 1én by, cac ong nhin théy o6 sin than hdng voi ca dit & trén, va.od
cAbanh nita. 10 Piic Gié-su béo cac ong : “Pem it cd méi bt duoc t6i
day " 11 Ong Simén Phé16 1én thuyén, roi kéo luti vao bo. Luti day
nhiing calém, dém duge mét trém nam muoi ba con. Ca nhiéu nhur vy
ma uéi khéng bi rach. 12 Dic Gié-sundi : “Anh em dén ma an P Khong
ai trong cac mén dé dam hdi “Ongla ai ?”, vi cac ong bigt ring do 1a
Chuia. 13 Bric Gié-su dén, cim By banh trao cho cac éng ; 1t ¢4, Neudi
cing am nhurviy. 14 D613 in thir ba Ditc Gié-su t minh ra.cho cac
mon dé, sau khi trdi day tir ooi chét.

15 Khi cac mon dé an xong, Bic Gié-su hoi ong Sikmon Phé16 : “Nay
anh Si-moén, con 6ng Gio-an, anh 00 yéu mén Thiy hon cac anh em nay
khong ?” Ong dép : “Thua Thay 06, Thay biét con thuong mén Thay.” Piic
Gié-su i voi ong : “Hay cham soc chién con clia Thiy” 16 Newdi lai hi
“Nay anh Simoén, con ong Gio-an, anh c6 yéu mén Thiy khong ?” Ong
dap : “Thua Thiy 06, Thiy biét con thuong mén Thay.” Nguoindi : “Hay
chian dit chién cia Thiay” 17 Newdi héi Ein thir ba : “Nay anh Skman, con
ong Gio-an, anh o6 thuong mén Thay khéng ?” Ong Phé-ro budn vi
Ngui héi téi ba Iin : “Anh 06 thuong mén Thay khong ? Ong dap :
“Thua Thiy, Théy biét 16 moi si ; Thiy biét con thuong mén Thiy.” Plc
Gié-su béo : “Hay cham séc chién cia Thiy. 18 That, Thiy béo that cho
anh biét : lac oon tré, anh tr minh thit lung Ay, va di dau tuy y. Nhung
khi da vé gia, anh s phéi dang tay ra cho nguti khac thit g va dan
anh dén noi anh chang mudn.” 19 Ngudi ndivay, 0oy am chi ong s phéi
chét cach n2o dé ton vinh Thien Chiia, Thé 1, Neudi bo ong:: “Hay theo
Thay”

Cahitp B

x Ga21,12-13

Chuia Gié-su néi voi cacmon dé :

“Anhemdénmaan?

Rbi Newdi Hy béanh trao cho cicang,

Halétui-a.




FIRST READING

Acts 5:27-32. 40-41

A reading from the Acts of the Apostles

We are witnesses of these words, and so is the Holy
Spirit.

The high priest demanded an explanation of the
apostles. ‘We gave you a formal warning,” he said ‘not to
preach in this name, and what have you done? You
have filled Jerusalem with your teaching, and seem
determined to fix the guilt of this man's death on us.’ In
reply Peter and the apostles said, Obedience to God
comes before obedience to men; it was the God of our
ancestors who raised up Jesus, but it was you who had
him executed by hanging on a tree. By his own right
hand God has now raised him up to be leader and
saviour, to give repentance and forgiveness of sins
through him to Israel. We are witnesses to all this, we
and the Holy Spirit whom God has given to those who
obey him.” They warned the apostles not to speak in the
name of Jesus and released them. And so they left the
presence of the Sanhedrin glad to have had the honour
of suffering humiliation for the sake of the name.

The word of the Lord Thanks be to God

RESPONSORIAL PSALM

Ps 29:2.4-6.11-13.R.v.2

I will praise you, Lord, you have rescued me

and have not let my enemies rejoice over me.

O Lord, you have raised my soul from the dead,
restored me to life from those who sink into the grave.

I will praise you, Lord, for you have rescued me.
Sing psalms to the Lord, you who love him,

give thanks to his holy name.

His anger lasts but a moment; his favour through life.
At night there are tears, but joy comes with dawn.

I will praise you, Lord, for you have rescued me.
The Lord listened and had pity.

The Lord came to my help.

For me you have changed my mourning into dancing;
O Lord my God, I will thank you for ever.

I will praise you, Lord, for you have rescued me.

SECOND READING

Rv5:11-14

A reading from the book of the Apocalypse

The Lamb that was sacrificed is worthy to be given
power, wealth, glory, and blessing.

In my vision, I, John, heard the sound of an immense
number of angels gathered round the throne and the
animals and the elders; there were ten thousand times
ten thousand of them and thousands upon thousands,
shouting, The Lamb that was sacrificed is worthy to be
given power, riches, wisdom, strength, honour, glory
and blessing.’ Then I heard all the living things in
creation — everything that lives in the air, and on the

ground, and under the ground, and in the sea, crying,
To the One who is sitting on the throne and to the
Lamb, be all praise, honour, glory and power, for ever
and ever.” And the four animals said, ‘Amen’; and the
elders prostrated themselves to worship.

The word of the Lord Thanks be to God

GOSPEL ACCLAMATION

Alleluia, alleluial

Christ is risen, the Lord of all creation;
he has shown pity on all people.
Alleluial

GOSPEL

Jn 21:1-14

A reading from the holy Gospel according to John
Jesus stepped forward, took the bread and gave it to
them, and did the same with the fish.

Jesus showed himself again to the disciples. It was by
the Sea of Tiberias, and it happened like this: Simon
Peter, Thomas called the Twin, Nathanael from Cana in
Galilee, the sons of Zebedee and two more of his
disciples were together. Simon Peter said, Tm going
fishing.’ They replied, ‘We'll come with you.” They went
out and got into the boat but caught nothing that night.
It was light by now and there stood Jesus on the shore,
though the disciples did not realise that it was Jesus.
Jesus called out, Have you caught anything, friends?’
And when they answered, No’, he said, ‘Throw the net
out to starboard and youll find something.’ So they
dropped the net, and there were so many fish that they
could not haul it in. The disciple Jesus loved said to
Peter, It is the Lord.’ At these words Tt is the Lord,’
Simon Peter, who had practically nothing on, wrapped
his cloak round him and jumped into the water. The
other disciples came on in the boat, towing the net and
the fish; they were only about a hundred yards from
land.

As soon as they came ashore they saw that there was
some bread there, and a charcoal fire with fish cooking
on it. Jesus said, Bring some of the fish you have just
caught.” Simon Peter went aboard and dragged the net
to the shore, full of big fish, one hundred and fifty-three
of them; and in spite of there being so many the net was
not broken. Jesus said to them, ‘Come and have
breakfast.” None of the disciples was bold enough to ask,
‘Who are you?’; they knew quite well it was the Lord.
Jesus then stepped forward, took the bread and gave it
to them, and the same with the fish. This was the third
time that Jesus showed himself to the disciples after
rising from the dead.

The Gospel of the Lord Praise to you, Lord Jesus
Christ

The Creed is said.
COMMUNION ANTIPHON

Lk 24:35
The disciples recognized the Lord Jesus




